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U skladu sa Programom rada Općinskog vijeća Sanski Most za 2025. godinu, a na osnovu Pravila JU „Centar 

za socijalni rad“ Sanski Most (Sl. glasnik Općine Sanski Most br: 10/16), Upravni odbor JU „Centar za 

socijalni rad“ Sanski Most na VI sjednici održanoj dana  15.12.2025. godine, d o n o s i:  

 

 

P R O G R A M   R A D A  I  

F I N A N S I J S K I   P L A N  

JU „Centar za socijalni rad“ Sanski Most za 2026. godinu 

 

1. UVOD 

 

PROGRAM RADA JU “CENTAR ZA SOCIJALNI RAD”  SANSKI MOST 

ZA 2026. GODINU 
 

 

1.1. CILJEVI CENTRA 

 

 

Centar sa svojim zaposlenicima, koji čine interdisciplinarni stručni tim, u čijem sastavu djeluju profesionalci 

iz oblasti socijalnog rada, socijalne pedagogije, psihologije, psihoterapije, logopedije, prava i ekonomije, ima 

osnovnu misiju da doprinosi izgradnji zajednice pružanjem mjera i usluga socijalne i porodično-pravne zaštite 

svojim građanima, sa svim svojim mogućnostima i kapacitetima. Centar u skladu sa svojim mogućnostima i 

kapacitetima, obezbjeđuje i pruža kvalitetnu i uspješnu neposrednu zaštitu pojedinaca i porodica, koji se 

nalaze u stanju socijalne potrebe. U radu su zastupljeni postupci, instrumenti i metode, čiji je cilj 

dijagnosticiranje, analiziranje i rješavanje slučajeva, za koji se ulože najveći dio vremena, energije i aktivnosti 

stručnih zaposlenika Centra. 

Cilj svakog zaposlenika Centra, kao profesionalca, je postizanje što boljeg kvaliteta rada, te kvalitetno i 

uspješno pružanje usluga i zaštite svojim korisnicima, te samim tim i rješavanje socijalnih potreba. Pružajući 

oblike i usluge iz porodično-pravne i socijalne zaštite, regulišući veliki broj materijalnih davanja, Centar 

također, pruža i mnoge nematerijalne usluge. U domenu nematerijalnih usluga procedure su vrlo složene 

specijalizovane usluge socijalnog, psihološkog, logopedskog, pedagoškog i pravnog rada. 

U toku svog profesionalnog rada, te pružajući usluge, pomoć i zaštitu svojim korisnicima, Centar koristi 

multidisciplinarni i multimetodski pristup koji uključuje individualni rad, grupni socijalni rad i rad sa 

porodicom, te po potrebi i psihoterapeutski rad. 

JU „Centar za socijalni rad“ Sanski Most planira u narednoj godini da građanima Općine Sanski Most, koji se 

nađu u stanju socijalne potrebe, pruži neposrednu socijalnu pomoć/zaštitu. Centar kao organ starateljstva će u 

okviru aktivnosti koje proizilaze iz važećih materijalnih propisa, raditi na pružanju mjera i usluga porodično-

pravne zaštite, te ima i obavezu da konstantno vodi brigu i pruža zaštitu maloljetnicima koji su u sukobu sa 

zakonom.  
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Svoje aktivnosti će usmjeravati u pravcu postizanja i očuvanja najboljeg interesa svakog djeteta. Centar će 

obavljati redovne poslove, te izvršavati zakonom utvrđene obaveze, nastojati unaprijediti kvalitet rada, prateći 

razvoj nauke i savremenih metoda, te će nastojati isto primjeniti u svojoj praksi, a u okviru svojih mogućnosti, 

te će u skladu s istim nastojati da organizuje aktivnosti koje su od preventivnog značaja za oblast porodične i 

socijalne zaštite.  

Centar će nastojati da omogući, kako socijalnu, tako i porodičnu zaštitu osobama kojima je ista najpotrebnija, 

te da svojim aktivnostima i stručnim radom poboljša položaj najugroženijih kategorija stanovništva. Pružati će 

i informacije o pravima koja mogu ostvariti iz oblasti socijalne i porodične zaštite, putem službi socijalne 

zaštite općina, a kroz sredstva Javnog informisanja, putem pisane štampe, radia, televizije, društvenih mreža, 

web portala, promocija i javnih gostovanja.  

Zaposlenici će svojim djelovanjem na terenu kroz: rad u mjesnim zajednicama, porodičnim ambulantama, 

centrima za mentalno zdravlje, saradnjom sa školama, opštinama, udruženjima, nevladinim organizacijama i 

drugim Javnim ustanovama, prikupljati informacije o osobama koje se iz zdravstvenih ili nekih drugih razloga 

nisu u mogućnosti obratiti za pomoć Centru, te na temelju prikupljenih informacija poduzimati odgovarajuće 

aktivnosti u cilju njihove zaštite, a koje su u nadležnosti Centra.  

 

1.2. ZADACI CENTRA 

 

Centar će u narednoj godini postupati prema Zakonima, Pravilnicima, Uredbama kao i Odlukama i aktima 

Centra. 

 

1.2.1. Zakoni 

 

• Zakon o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom ("Sl. 

novine FBiH", br. 36/1999, 54/2004, 39/2006, 14/2009, 7/2014 - rješenje US BiH, 45/2016, 19/2017 - 

dr. zakon, 40/2018, 52/2022 - dr. zakon, 16/2023, 60/2023 - dr. zakon i 13/2025 - dr. zakon), 

• Zakon o socijalnoj zaštiti, zaštiti civilnih žrtava rata i zaštiti porodice sa djecom  ("Sl. glasnik Unsko-

sanskog kantona", br. 5/2000, 7/2001, 11/2014, 23/2018, 15/2020, 10/2023 i 15/2025), 

• Porodični zakon Federacije BiH ("Sl. novine FBiH", br. 35/2005, 41/2005 - ispr., 31/2014 i 32/2019 - 

odluka US),  

• Zakon o zaštiti od nasilja u porodici ("Sl. novine FBiH", br. 19/2025),  

• Krivični zakon Federacije BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 36/03, 21/04, 69/04, 18/05, 

42/10, 42/11, 59/14, 76/14, 46/16, 75/17, 31/23 i 58/25), 

• Zakon o krivičnom postupku Federacije BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj:35/03, 56/03, 

78/04, 28/05, 55/06, 27/07, 53/07, 9/09, 12/10, 8/13, 59/14, 74/20), 

• Zakon o prekršajima Federacije BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj 63/14), 

• Zakon o zdravstvenom osiguranju („Sl.novine FBIH“, br: 30/97, 7/02, 70/08, 48/11, 100/14, 36/18, 

61/22), 

• Zakon o zaštiti i postupanju sa djecom i maloljetnicima u krivičnom postupku („Službene novine 

Federacije BiH“, broj: 7/14, 74/20), 
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• Zakon o zaštiti osoba sa duševnim smetnjama („Službene novine Federacije BiH“, broj: 37/01, 40/02, 

52/11 i 14/13), 

• Zakon o materijalnoj podršci porodicama sa djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine             

(“Službene novine Federacije Bosne i Hercegovine“ broj: 52/22, 58/24), 

• Zakon o ravnopravnosti spolova BiH („Službeni glasnik BiH“, broj: 32/10), 

• Zakon o slobodi pristupa informacijama u Federaciji BiH („Službene novine  Federacije BiH“,broj: 

32/01 i 48/11), 

• Zakon o javnim nabavkama BiH („Službeni glasnik BIH“, broj: 39/14, 59/22 i 50/24), 

• Zakon o zaštiti ličnih podataka („Službeni glasnik BiH“ broj: 12/25), 

• Zakon o azilu („Službeni glasnik BiH“, broj: 11/16 i 16/16), 

• Zakon o ličnom imenu Federacije BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj:  7/12), 

• Zakona o matičnim knjigama  Federacije Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije BiH“, 

broj: 37/12 i 80/14), 

• Zakon o prebivalištu i boravištu državljana BiH („Službeni glasnik BiH“, broj: 32/01, 56/08 i 58/15), 

• Zakon o upravnom postupku („Službene novine Federacije BiH“, broj: 2/98, 48/99, 61/22), 

• Zakon o radu („Službene novine Federacije BiH“, broj: 26/16, 89/18, 23/20, 49/21, 103/21, 44/22 i  

39/24), 

• Zakon o hraniteljstvu („Sl.novine FBIH“,broj: 19/17 i 52/22) 

• Zakon o računovodstvu i reviziji („Službeni glasnik BiH“, broj: 42/04), 

• Zakon o budžetima u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“ broj: 102/13,09/14, 13/14, 

08/15, 91/15, 102/15, 104/16, 5/18, 11/19, 99/19, 25a/22 i 7/25), 

• Zakon o Trezoru u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 26/16, 3/20, 60/23), 

• Zakon o računovodstvu i reviziji u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“,broj: 15/21), 

• Zakon o porezu na dohodak („Službene novine Federacije BiH“, broj:10/08, 9/10, 44/11, 7/13 i 65/13), 

• Zakon o izvršnom postupku („Službene novine Federacije BiH“, broj: 32/03, 52/03, 33/06, 39/06, 

39/09, 35/12, 46/16, 42/18 i 19/25), 

• Zakonu o pečatu Unsko-Sanskog kantona („Službeni list Kantona“, broj: 1/95 i 18/04),  

• Zakon o arhivskoj građi („Službene novine Federacije BiH“, broj: 45/02),  

• Zakon o ustanovama socijalne zaštite Federacije BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 64/22),  

• Zakon o roditeljima njegovateljima u Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 75/21),  

• Zakon o zaštiti civilnih žrtava rata u Federaciji Bosne i Hercegovine („Službene novine Federacije 

BiH“, broj: 60/23).  
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1.2.2. Uredbe i Odluke 

• Odluka Vlade Federacije BiH o subvencioniranju troškova električne energije za korisnike stalne 

novčane pomoći 754/2011 od 19.07.2011. godine (Službene novine FBiH broj: 44/11, 8/12, 96/12, 

100/13, 75/14, 101/15, 52/16,1/17, 55/17, 99/17, 54/18, 104/18, 55/19, 99/19, 51/20, 96/20, 55/21, 

106/21, 61/22, 55/23), 

• Uredba o primjeni odgojnih preporuka prema maloljetnicima („Službene novine Federacije BiH“, broj: 

11/15), 

• Pravilnik o primjeni odgojnih mjera posebnih obaveza prema maloljetnim učiniocima krivičnih djela 

(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 10/15), 

• Uredba o kancelarijskom poslovanju organa uprave i službi za upravu u Federaciji Bosne i 

Hercegovine („Službene novine Federacije BiH“, broj: 20/98), 

• Uredba o organizovanju i načinu vršenja arhivskih poslova u pravnim licima u Federaciji BiH 

(„Službene novine Federacije BiH“, broj: 12/03), 

• Uredba o računovodstvu Budžeta u FBiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 34/14, 66/23 i 

12/25), 

• Uredba o naknadama troškova za službena putovanja („Službene novine Federacije BiH“, broj: 44/16, 

50/16 i 31/23). 

1.2.3. Pravilnici 

• Pravila  JU „Centar za socijalni rad“  Sanski Most (Službeni glasnik Općine Sanski Most br:10/16),  

• Pravilnik o radu sa unutrašnjom organizacijom i sistematizacijom poslova i radnih zadataka JU Centar 

za socijalni rad (Službeni glasnik Općine Sanski Most br: 9/25),  

• Pravilnik o načinu prijema u radni odnos, pismenom i usmenom ispitu, te bodovanju prilikom 

raspisivanja javnog oglasa JU „Centar za socijlani rad“ Sanski Most br: 01-2-6/25 od 

26.11.2025.godine,  

• Pravilnik o zaštiti od požara br: 01-35/0-11/19 od 17.12.2021. godine,  

• Izmjene i dopune Pravilnika o zaštiti od požara br: 01-25/0-11-1/19 od 15.11.2023. godine.  

 

1.2.4. Uputstva 

• Uputstvo o načinu vršenja kancelarijskog poslovanja u organima uprave i službama za upravu u 

Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 30/98, 49/98, 5/00), 

• Uredba o organiziranju i načinu vršenja arhivskih poslova u organima uprave i službama za upravu u 

Federaciji BiH („Službene novine Federacije BiH“, broj: 22/03), 

• Uputstvo o načinu vođenja zapisnika i spisa predmeta o usvojenju („Službene novine Federacije BiH“, 

broj: 23/06), 

• Uputstvo o načinu vođenja evidencije i dokumentacije o usvojenoj djeci („Službene novine Federacije 

BiH“, broj: 17/06), 

• Uputstvo o metodama utvrđivanja podobnosti djeteta i osobe koja želi usvojiti dijete i načinu izrade 

mišljenja o podobnosti za usvojenje („Službene novine Federacije BiH“, broj: 17/06), 

• Uputstvo o vođenju evidencije sudskih odluka i sporazuma o izdržavanju djece i roditelja („Službene 

novine Federacije BiH“, broj: 17/06) 
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• Uputstvo o vođenju evidencije i dokumentacije o osobama stavljenim pod starateljstvo, o poduzetim 

mjerama starateljstva i o imovini štićenika („Službene novine Federacije BiH“, broj: 17/06), 

• Uputstvo o uslovima i načinu objavljivanja obavještenja i dostavljanja izvještaja o postupcima javnih 

nabavki na portalu javnih nabavki“ („Službeni glasnik BiH“, broj: 80/22), 

• Uputstvo za pripremu modela tenderske dokumentacije i ponuda („Službeni glasnik BiH“, broj: 90/14, 

20/15 i 3/23),  

• Uputstvo o načinu vođenja zapisnika o otvaranju ponuda ( "Sl. glasnik BiH“, broj: 90/14), 

 

 

❖ SWOT analiza  

 

 

SNAGE 

 

SLABOSTI 

✓ Educiran stručni kadar 

✓ Multidisciplinarni Stručni tim  

✓ Dobra saradnja sa policijom, 

tužilaštvom, sudom i zdravstvenim 

ustanovama  

✓ Dobra saradnja sa lokalnom 

zajednicom 

✓ Dobra saradnja sa drugim Centrima  

✓ Dobra saradnja sa stranim i domaćim 

NVO  

✓ Nemogućnost direktnog utjecaja na 

koncipiranje socijalne zaštite na višim 

nivoima/Kantonalni i Federalni 

✓ Nemogućnost hitnog zbrinjavanja 

korisnika zbog opširnih proceduralnih 

postupaka i manjka sredstava  

✓ Nedostatak finansijskih sredstava za 

implementaciju potrebnih projekata iz 

oblasti socijalne zaštite 

✓ Nedostatak stručnog kadra 

 

PRILIKE 

 

PRIJETNJE 

✓ Osiguran grant u budžetu općine 

Sanski Most za socijalna davanja  

✓ Pozitivan stav izvršne i zakonodavne 

vlasti općine Sanski Most  

✓ NVO su spremne surađivati  

✓ Spremnost za uvođenje novih vještina 

i tehnika  

✓ Uvođenje imovinskog cenzusa za 

određene kategorije korisnika 

socijalne zaštite 

✓ Konstanstan porast troškova 

institucionalnog zbrinjavanja 

korisnika 

✓ Povećavanje broja korisnika socijalne 

zaštite  

✓ Nepovoljne demografske promjene  
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I. Planirane aktivnosti, nosilac zadataka i utvrđeni rokovi iz domena rada Centra u 2025.godini  

 

 

Tabelarni prikaz planiranih aktivnosti, tabela br:1. 

 

AKTIVNOST 

 

NOSILAC 

 

ROK 

 

Izvještaj o radu za 2025 

 

Direktor,Upravni 

odbor  

 

Mart/April 2026 

 

Finansijski izvještaj za 2025 

Računovodstvo, 

direktor, Upravni 

odbor 

 

Mart/April 2026 

Vođenje organizacije i poslovanja 

Centra  

 

Direktor  

 

kontinuirano u toku 2026 

Odgovornost za zakonitost i primjenu 

važećih propisa  

 

Direktor 

 

kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa Organom uprave općine 

Sanski Most  

 

Direktor 

 

kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa Kantonalnim 

ministarstvom zdravstva i socijalne 

politike  

 

 

Direktor 

 

kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa Federalnim ministarstvom 

rada i socijalne politike  

 

Direktor 

 

kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa institucijama Direktor, referenti kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa sudom Direktor, referenti kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa policijom Direktor, referenti kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa tužilaštvom Direktor, referenti kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa NVO  Referent kontinuirano u toku 2026 

Saradnja sa Domom zdravlja i Općom 

bolnicom 

 

Referenti  

 

kontinuirano u toku 2026 

Intervencije  Referenti kontinuirano u toku 2026 

Administrativno računovodstveni 

poslovi  

 

Referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

Socijalna zaštita djece Referenti kontinuirano u toku 2026 

Soc. zaštita materijalno 

neobezbjeđenih osoba i porodica  

 

Referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

Zaštita civilnih žrtava rata  Referenti kontinuirano u toku 2026 

 

Zaštita osoba sa invaliditetom  

 

Referenti  

 

kontinuirano u toku 2026 

Prava roditelja/njegovatelja Referenti kontinuirano u toku 2026 

Hraniteljstvo  Referenti kontinuirano u toku 2026 

Dječiji dodatak po federalnim 

propisima 

 

Referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

Porodično pravna zaštita, starateljstvo, 

usvojenje, posredovanje pri razvodu, 

nasilje u porodici 

 

Direktor, referenti 

 

 

kontinuirano u toku 2026 
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Psihološki tretmani  

 

Referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

 

Smještaj u ustanove socijalne zaštite  

 

Direktor, referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

Stručne edukacije Direktor, referenti  kontinuirano u toku 2026 

Statistički izvještaji Direktor, referenti  kontinuirano u toku 2026 

 

Posjeta djeci bez roditeljskog 

staranja  

 

Referenti  

 

mart/april/maj/juni 2026 

 

Obilježavanje „Dječije nedjelje“  

 

Direktor, referenti 

 

oktobar 2026 

Poslovi savjetovališta pri Centru za 

socijalni rad  

 

Direktor, referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

 

Specifični programski zadaci  

 

Direktor, referenti 

 

kontinuirano u toku 2026 

 

 

2. KONTINUIRANI POSLOVI 

2.1. Izvršavanje Zakona  

Zakonom o osnovama socijalne zaštite, zaštite civilnih žrtava rata i zaštite porodice sa djecom ("Sl. novine 

FBiH", br. 36/1999, 54/2004, 39/2006, 14/2009, 7/2014 - rješenje US BiH, 45/2016, 19/2017 - dr. zakon, 

40/2018, 52/2022 - dr. zakon, 16/2023, 60/2023 - dr. zakon i 13/2025 - dr. zakon) uređeni su osnove socijalne 

zaštite građana i njihovih porodica, osnovna prava iz socijalne zaštite i korisnici prava iz socijalne zaštite.  

 

U nadležnosti Centra za socijalni rad je postupanje po zahtjevima građana za ostvarivanje prava na:  

• Novčanu i drugu materijalnu pomoć (stalna novčana pomoć, jednokratna novčana pomoć, izuzetna 

novčana pomoć, novčana naknada za pomoć i njegu od strane druge osobe, naknada za porodilje u 

radnom odnosu i van radnog odnosa, pomoć u participaciji liječenja teško oboljelih), 

• Dječiji dodatak,  

• Osposobljavanje za život i rad,  

• Smještaj u hraniteljsku porodicu,  

• Smještaj u ustanove socijalne zaštite,  

• Usluge socijalnog i drugog stručnog rada,  

• Ličnu invalidninu, dodatak za njegu i pomoć drugog lica i ortopedski dodatak,  

• Priznavanje statusa roditelj njegovatelj, 

• Priznavanje prava na zdravstevno osiguranje putem Centra za socijalni rad. 
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2.1.1 Dječija nedjelja 

 

“Dječija nedjelja“ obilježava se svake godine u prvoj sedmici oktobra, а cilj obilježavanja је promocija prava 

djeteta, poboljšanje društvene brige za djecu i jačanje odgovornosti svih subjekata zaštite, kao i upoznavanje 

šire javnosti sa potrebama djece, njihovim psihosocijalnim odrastanjem pod jednakim uslovima. 

Generalna skupština UN-a je 20. novembra 1959. godine usvojila “Deklaraciju o pravima djeteta”, a trideset 

godina poslije je usvojila “Konvenciju o pravima djeteta”. 

Sva djeca na svijetu zaslužuju jednaka prava, kao i brigu i zaštitu. 

Svako dijete zaslužuje: 

• pravo na preživljavanje (hrana, smještaj, stanovanje), 

• pravo na razvoj (odgoj i obrazovanje), 

• pravo sudjelovanja (donošenje odluka), 

• prava oko zaštite od raznih oblika nasilja i zanemarivanja. 

Prva sedmica u mjesecu oktobru svake godine određuje se kao "Dječja nedjelja" na teritoriji Federacije. 

"Dječja nedjelja" se uvodi radi podsticanja i organizovanja raznovrsnih kulturno - obrazovnih, rekreativnih i 

drugih manifestacija posvećenih promovisanju Konvencije o pravima djeteta i preduzimanja drugih mjera i 

akcija za unapređenje razvoja brige o djeci i direktne podrške djeci radi njihovog efikasnijeg vaspitanja, 

obrazovanja i inkluzije, kao i podrške djeci koja izlaze iz sistema javne brige. 

Manifestacije i mjere utvrđuju se programom koji donosi federalni ministar rada i socijalne politike i 

programima koje donose kantonalni ministri nadležnih ministarstava. Sredstva utvrđena u budžetu Federacije 

za obilježavanje "Dječje nedjelje" na teritoriji Federacije realizovat će se u skladu s federalnim programom. 

 

 

2.1.2. Porodični zakon FBiH 

 

Porodični zakon Federacije BiH propisuje da je Centar organ starateljstva, odnosno organ društveno - pravne 

zaštite porodice. Kao takav, Centar ima posebna ovlaštenja i prava u oblasti zaštite braka, porodice i njenih 

članova, maloljetne djece kao i odraslih osoba koji su pod starateljstvom, te je samim tim i njegova uloga 

veoma složena, značajna i odgovorna. 

Poglavlja Porodičnog zakona Federacije Bosne i Hercegovine u kojima su sadržane obaveze Centra su: 

• Posredovanje, 

• Usvojenje, 

• Prava i dužnosti roditelja i djece, 

• Zaštita prava i interesa djece, 

• Starateljstvo, 

• Imovinski odnosi roditelja djece, 

• Postupak pred sudom. 

Naročitu pažnju tokom 2026. godine Centar će posvetiti sljedećim aktivnostima: 

• Zaštite ličnih i imovinskih prava djece, 

• Pružanje pomoći roditeljima da odgovorno vrše roditeljske dužnosti, 
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• Regulisanje statusnih pitanja djece (određivanje imena i prezimena djeteta, promjena 

prezimena, imena, upis djece u matične knjige rođenih, knjige državljana i drugo, davanje 

mišljenja za izdavanje putne isprave djetetu), 

• Nadzor nad ostvarivanjem roditeljskog staranja, 

• Učestvovati u bračnim sporovima i sporovima odnosa roditelja i djece, 

• Učestvovati u postupku oduzimanja i vraćanja poslovne sposobnosti, 

• Vršiti terenske posjete u saradnji sa Centrom za mentalno zdravlje psihičko oboljelih lica,  

 

2.1.3. Hraniteljstvo 

 

Hraniteljstvo je usluga socijalne zaštite, kojom se djeci i odraslim licima koja/e su privremeno ili trajno lišena 

roditeljskog, odnosno porodičnog staranja, omogućava  zaštita u porodičnom okruženju.  

Najčešći razlozi smještaja djeteta u hraniteljsku porodicu su: napuštanje djeteta od strane roditelja, grubo 

zanemarivanje, zapuštanje i zlostavljanje djece od strane njihovih roditelja, spriječenost roditelja da brinu o 

djeci zbog bolesti, smrt roditelja, te druge situacije u kojima je potrebno zbrinuti dijete u hraniteljsku 

porodicu. 

Dana 15.03.2017. godine stupio je na snagu Zakon o hraniteljstvu koji je počeo sa svojom primjenom krajem 

marta 2018. godine, a koji omogućava veće naknade hraniteljima, edukacije hranitelja da svoj posao obavljaju 

profesionalno, nove uslove za hranjenike koji će moći rasti u porodičnom okruženju i koji mnogo bolje može 

zadovoljiti njihove potrebe nego smještaj u Ustanovu. Postoje 4 vrste hraniteljstva i svaki tip odgovara 

potrebama djeteta, gdje je tradicionalno najviše slično nekadašnjem smještaju u drugu porodicu. U sklopu 

hraniteljstva imamo jednog (1) postojećeg hranitelja koji svoju dužnost obavlja već dugi niz godina. 

Hraniteljstvo nam omogućuje praćenje hranitelja i hranjenika, te smještaj djece van kantona. Hranitelji 

prolaze edukacije kako bi bili što spremniji za obavljanje hraniteljstva i da rade sa djecom koja i ovako dolaze 

iz rizičnih porodica, te su prisutni razni ispadi sa kojima se hranitelji  moraju nositi. 

Ono što nam hraniteljstvo omogućuje je i posjećivanje i rad sa biološkom porodicom djeteta koje je smješteno 

kako bi se za određeno vrijeme vratilo u svoju biološku porodicu. Hraniteljstvo nije trajnog karaktera. 

U toku 2026. godine panirano je raditi na promociji hraniteljstva u suradnji sa Kantonalnim uredom za 

hraniteljstvo s ciljem obučavanja što većeg broja hranitelja. Povećanjem broja hranitelja stvorili bi se uslovi 

za smještaj većeg broja djece u hraniteljske porodice jer je porodični smještaj bolji oblik zaštite za djecu bez 

roditeljskog staranja u odnosu na smještaj u ustanove socijalne zaštite.  

 

 

2.1.4. Maloljetnici u sukobu sa zakonom 

 

Primjenom Zakona o zaštiti i postupanju s djecom i maloljetnicima u krivičnom postupku kao i Uredbe o 

primjeni odgojnih preporuka, Centar je bio u obavezi da potpiše sporazum o suradnji s nekim udruženjima, 

ustanovom ili preduzećem u kojem bi se mogla provoditi odgojna preporuka uključivanje u rad bez naknade 

na poslove humanitarnog ili lokalnog značaja. Taj sporazum je potpisan sa Crvenim križom USK-a.   

Prema istom Zakonu, Centar može voditi i postupak medijacije. Naša Ustanova za ovu svrhu ima educirana 

dva stručna radnika. 
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U narednoj godini bitno je raditi i na primarnoj prevenciji maloljetničke delinkvencije u kojoj će sudjelovati 

porodica, škola, lokalna zajednica, sportski klubovi, vjerske i nevladine organizacije. U 2026. godini 

planiramo raditi edukacije sa Policijskom upravom Sanski Most edukacije za roditelje, adolescente, kao i za 

mlađu djecu.  

 

2.1.5. Zaštita osoba sa duševnim smetnjama 

 

U 2026. godini planira se kontinuirano nastaviti i unaprijediti suradnju sa Centrom za mentalno zdravlje, 

Kantonalnom bolnicom, Općom bolnicom i PU Sanski Most kroz organizaciju sastanaka u cilju unapređenja 

suradnje, postizanja integrativnog pristupa u rješavanju problema osoba sa duševnim smetnjama. 

U 2021. godini održana je edukacija koja se odnosi na kompleksni otpust osoba sa duševnim smetnjama 

nakon hospitalizacije u zdravstvenoj ustanovi. To se odnosi na otpust poslije kojeg je osobi neophodna 

podrška jedne ili više službi, a sam otpust zahtjeva koordinaciju više službi kako bi otpust pacijenta bio 

siguran. Stoga je u narednoj godini bitno potpisati sporazume o suradnji sa zdravstvenim ustanovama, a koji 

se tiče kompleksnog otpusta.  

 

2.1.6. Nasilje u porodici 

 

Kao i proteklih godina u bosansko-hercegovačkom društvu nasilje u porodici, odnosno među članovima 

porodice je i dalje izraženo. Nasilje je postalo svakodnevnica, ali i predmet javne pažnje, naročito nevladinih 

organizacija. Bosna i Hercegovina, kao potpisnica odgovarajućih međunarodnih konvencija, preuzela je 

obavezu, da zakonski reguliše mjere protiv nasilja u porodici. 

Zajednička suradnja između Centra za socijalni rad i Policije planirana je i u idućoj godini kroz zajedničke 

terenske posjete i intervencije s ciljem rješavanja problema u porodicama gdje je počinjeno nasilje. Radit 

ćemo i u 2026. godini na razvoju rada sa obrazovnim ustanovama, Centrom za mentalno zdravlje i svim 

drugim ustanovama koje bi mogle pomoći u prevenciji nasilja u porodici. Centar za socijalni rad Sanski Most 

će u suradnji sa Centrom za mentalno zdravlje (CZM) pružati psiho – socijalni tretmana kako žrtvama nasilja 

u porodici, tako i počiniocima nasilja u porodici.  

Centar za socijalni rad će intenzivnije raditi na prevenciji nasilja u porodici na način da se putem prezentacija 

u školama i lokalnoj zajednici upoznaju javnost i građani o značaju ovog problema. Posebna pažnja će se 

posvetiti porodicama u riziku, tj. porodicama koje su slabijeg materijalnog stanja, porodice koje imaju članove 

porodice sa psihičkim smetnjama i ostale koje pokazuju znakove rizičnog ponašanja.  

Povećanje ili smanjenje broja nasilja se ne može tačno predvidjeti, ali je potrebno i u 2026. godini raditi na 

prevenciji kako ne bi dolazilo do povećanja. Potrebna je saradnja svih institucija na lokalnom nivou koje rade 

na problematici nasilja u porodici kako bi se radilo na prevenciji, te adekvatno reagovalo u slučaju počinjenog 

nasilja. U toku 2026. godine nastavit će se saradnja i sa Sigurnom kućom (Udruženje žene sa Une) u Bihaću, a 

u koju se žrtve nasilja u porodici mogu smjestiti. 
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2.1.7. Zakon o ličnom imenu 

 

Zakonom o ličnom imenu uređuje se sadržaj, korištenje, određivanje i promjena ličnog imena državljanima 

Federacije Bosne i Hercegovine, kao i druga pitanja koja se odnose na lično ime.  

Iz odredbi navedenog Zakona proizilaze i obaveza Centra kao organa starateljstva i to u sljedećim situacijama: 

- Kada se roditelji nisu sporazumijeli o ličnom imenu djeteta, te u tom slučaju lično ime određuje Centar. 

Centar je dužan pokrenuti postupak za određivanje ličnog imena djeteta, u roku od 15 dana od dana prijema 

obavjesti od matičara da se roditelji nisu sporazumjeli o ličnom imenu djeteta. 

- U slučaju da oba roditelja nisu živa ili nisu u mogućnosti vršiti roditeljsko staranje, lično ime određuje lice 

kojem je povjereno staranje o djetetu, ali uz saglasnost Centra, odnosno organa starateljstva. 

- Lično ime određuje organ starateljstva, u slučaju djeteta čiji su roditelji nepoznati. Centar ima ulogu i u 

slučaju prestanka usvojenja, obzirom da po prestanku usvojenja, usvojenik može uzeti lično ime koje je imao 

prije usvojenja, a ako je usvojenje prestalo prije nego što je usvojenik navršio 18 godina, izjavu o uzimanju 

ličnog imena, daju lica ovlaštena za određivanje ličnog imena, odnosno, organ starateljstva. 

- Centar ima obavezu i kada je riječ o promjeni ličnog imena, u slučaju kada se lično ime maloljetnom djetetu 

mijenja, ali na zahtjev staratelja, onda je isti dužan dati svoju saglasnost. 

- Također, u slučaju da drugi roditelj nije dao saglasnost za promjenu ličnog imena maloljetnom djetetu, 

odluku o sporu donijet će nadležni organ starateljstva. 

 

 

2.1.8. Zakon o matičnim knjigama 

 

Iz odredbi navedenog Zakona proizilaze i neke obaveze Centra kao organa starateljstva, naročito u onim 

slučajevima kada roditelji nisu prijavili ime djeteta u roku, a paralelno, u skladu s istim organ starateljstva ima 

obavezu i po osnovu odredbi Zakona o ličnom imenu.  

S druge strane ako se radi o punoljetnom licu, organ starateljstva po prijemu obavještenja od strane matičara, 

dužan je tom licu imenovati posebnog staratelja u skladu sa odgovarajućim odredbama Porodičnog zakona, 

koje se odnose na to pitanje i koji će osigurati provođenje postupka naknadnog upisa tog lica u matičnu knjigu 

rođenih ili dopunu podataka u toj knjizi. 

Centar ima obavezu i prilikom upisa djeteta čiji su roditelji nepoznati, jer se i upis u matičnu knjigu rođenih 

vrši na osnovu pravomoćnog rješenja nadležnog organa starateljstva, koje taj organ dostavlja nadležnom 

matičaru. U slučaju usvojenja djeteta i upisa djeteta u matičnu knjigu rođenih, organ starateljstva ima bitnu 

ulogu jer se isti vrši na osnovu pravomoćnog rješenja nadležnog organa starateljstva o potpunom ili 

nepotpunom usvojenju djeteta.  

Upis raskida usvojenja u matičnu knjigu rođenih vrši se na osnovu pravomoćnog rješenja organa starateljstva 

o raskidu usvojenja.  
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2.2. Izvršavanje drugih propisa 

 

2.2.1. Uredba o primjeni odgojnih preporuka prema maloljetnicima 

 

Aktivnosti Centra prema Uredbi o primjeni odgojnih preporuka prema maloljetnicima date su u poglavlju koje 

obrađuje postupanje Centra po Zakonu o zaštiti i postupanju sa djecom i maloljetnicima u krivičnom 

postupku. Pored aktivnosti sadržanih u navedenom poglavlju Centar će se tokom 2026.  godine baviti 

pitanjima zaštite maloljetnih počinilaca krivičnih djela, te primarne prevencije maloljetničkog prestupništva. 

U toku 2025. godine još dva uposlenika Centra su završili obuku i dobili potrebne certifikate za rad sa 

maloljetnicima u sukobu sa zakonom.  

 

2.2.2. Naknada za treće i svako naredno živorođeno dijete 

 

Naknada za treće i svako naredno živorođeno dijete utvrđena je Odlukom Vlade USK o isplati naknade za 

treće i svako naredno živorođeno dijete za 2025. godinu, broj: 03-02-51-371/2025 od 07.04.2025.godine. 

Planirano je da se ova Odluka nastavi sprovoditi i u 2026.godini. 

 

2.2.3. Odluka o subvenciji troškova prevoza učenika srednjih škola na području Općine Sanski 

Most 

 

Ovom Odlukom utvrđuje se pravo na subvenciju troškova prevoza učenika srednjih škola na području općine 

Sanski Most. Pravo se ostvaruje na osnovu Javnog poziva koji se raspisuje svake školske godine.  

 

2.2.4. Odluka o dodjeli novčane pomoći za nabavku GPS narukvica djeci/osobama sa teškoćama u 

razvoju /invaliditetom/ sa područja općine Sanski Most 

 

Ovom Odlukom utvrđuje se pravo na dodjelu novčane pomoći  djeci/osobama  sa teškoćama u razvoju 

invaliditetom (težim i teškim intelektualnim poteškoćama) sa područja općine Sanski Most, na osnovu 

dostavljene medicinske dokumentacije koju daje izabrani doktor/specijalista, na osnovu koje je utvrđena 

potreba za medicinskim pomagalom kao i druga dokumetacija kojom se dokazuje potreba za korištenje istog. 

 

2.2.5. Odluka o  nabavci sitnih stvari  za potrebe štićenika i korisnika usluga JU „Centar za  

socijalni rad“ Sanski Most  

 

Ovom Odlukom utvrđuje se pravo na nabavku sitnih stvari za potrebe štićenika i korisnika usluga JU „Centar 

za socijalni rad“ Sanski Most,  koji se trenutno nađu  u stanju socijalne potrebe, a ukoliko se potrebna novčana 

sredstva ne mogu obezbjediti iz drugih vidova novčanih davanja. 

     
     2.2.6.  Odluka o refundaciji doprinosa prvog zapošljavanja za lica koja su bila smještena posredstvom 

Centra za socijalni rad Sanski Most u  ustanovu socijalne zaštite. 

 

Ovom Odlukom utvrđuje se pravo na refundaciju doprinosa prvog zapošljavanja za lica koja su bila smještena 

posredstvom Centra za socijalni rad Sanski Most, u ustanovu socijalne zaštite. 
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2.2.7. Zakon o roditeljima njegovateljima u Federaciji Bosne i Hercegovine 

(„Službene novine Federacije BiH, broj 75/21 od 22.09.2021.god) 

 

Ovim zakonom uređuju se pojam i status roditelja njegovatelja, uslovi za priznavanje statusa roditelja 

njegovatelja, pravo roditelja njegovatelja na materijalnu podršku u vidu mjesečne naknade i pripadajućih 

doprinosa, postupak ostvarivanja prava, finansiranje, nadzor i druga pitanja od značaja za ostvarivanje prava 

roditelja njegovatelja u Federaciji Bosne i Hercegovine. 

Roditelj njegovatelj u smislu ovog zakona je roditelj lica sa 100% invaliditetom uzrokovanog bolešću ili 

poremećajem u razvoju, kao i slijepog lica čiji je ostatak vida na oba oka ispod 0,05 s korekcijom, odnosno 

roditelj lica koje se, prema nalazu Instituta za meidicnsko vještačenje zdravstvenog stanja, ne može osposobiti 

za samostalan život niti može samostalno zadovoljavati barem jednu od sljedećih osnovnih životnih potreba: 

a) kretanje u stanu i izvan stana; 

b) uzimanje hrane; 

c) oblačenje i svlačenje; 

d) održavanje lične higijene ili 

e) obavljanje drugih fizioloških potreba. 

Status roditelja njegovatelja može ostvariti i lice iz reda srodnika koje je u skladu s odredbama Porodičnog 

zakona Federacije Bosne i Hercegovine, nadležni organ imenovao za staratelja. 

U toku 2026. godine JU Centar za socijalni rad Sanski Most planira nastaviti provođenje pomenutog zakona.  

 

 

2.2.8. Zakon o materijalnoj podršci porodicama s djecom u Federaciji Bosne i Hercegovine 

          („Službene novine Federacije BiH“ broj: 52/22 i 58/24)   

 

Zakonom o materijalnoj podršci porodicama u Federaciji Bosne i Hercegovine uređuju se osnove materijalne 

podrške porodicama s djecom, utvrđuju se osnovna materijalna prava za podršku porodicama s djecom, 

postupak, uslovi i način ostvarivanja prava, finansiranje materijalne podrške porodicama s djecom nadzor i 

druga pitanja od značaja za ostvarivanje materijalne podrške porodicama s djecom u Federaciji Bosne i 

Hercegovine. 

Materijalna podrška porodicama s djecom, u smislu ovog zakona, podrazumijeva podršku kroz materijalna 

davanja, a radi pomaganja u podizanju odgoju i zbrinjavanju djece kao i u njihovom osposobljavanju za 

samostalan život i rad. Materijalna podrška porodicama s djecom ima za cilj da se svoj djeci obezbijede 

približno jednaki materijalni uslovi za zdrav i pravilan psihofizički razvoj u porodici. 

Pravo na dječji dodatak, pod uslovima propisanim ovim zakonom, ostvaruje dijete do navršene 18. godine 

života. Pravo na dječji dodatak ostvaruje i dijete sa težim ili teškim invaliditetom nastalim prije osamnaeste 

godine života ili za vrijeme redovnog školovanja, od dana podnošenja zahtjeva pa sve dok invaliditet postoji. 

 

Dijete iz člana 12. ovog zakona može ostvariti pravo na dječji dodatak ukoliko: 

 

a) ukupni mjesečni prihodi po članu zajedničkog domaćinstva iz člana 5. ovoga zakona ne prelaze 40% 

(četrdeset posto) najniže plate u Federaciji utvrđene u skladu s odredbama Zakona o radu, 

b) nije smješteno u hraniteljsku porodicu ili ustanovu socijalne zaštite u periodu dužem od 30 dana, a troškovi 

smještaja se djelimično ili u potpunosti obezbjeđuju iz budžetskih sredstava. 

Visina dječjeg dodatka iznosi 19% (devetnaest posto) najniže plate u Federaciji utvrđene u skladu s 

odredbama Zakona o radu. 



B O S N A          I       H E R C E G O V I N A          B O S N I A            A N D          H E R C E G O V I N A 

FEDERACIJA  BOSNE  I  HERCEGOVINE  FEDERATION OF  BOSNIA AND HERCEGOVINA 

 U N S K O     –    S A N S K I  K A N T O N                                                                                                            T H E     U N A   -   S A N A    C A N T O N 

   O P Ć I N A     S A N S K I      M O S T                                                                                                        M U N I C I P A L I T Y   O F   S A N S K I  M O S T 

J U  „ CENTAR  ZA  SOCIJALNI RAD  “                                                                                                              S O C I A L    S E R V I C E   C E N T E R                                  

                S A N SK I     M O S T                                                                                                                                          O F    S A N S K I    M O S T  

________________________________________________________________________________________  
Muse Ćazima  Ćatića  b.b.,  79 260  Sanski  Most,    tel./fax.: 00387 37 686 906  i  686  403,  mail:  czsrs.most@hotmail.com 

 

-17- 

Pravo na novčanu pomoć nezaposlenoj porodilji, u smislu ovoga zakona, ostvaruje porodilja koja nije u 

radnom odnosu, a radi porođaja i njege svakog rođenog djeteta pod uslovima propisanim ovim zakonom. 

Izuzetno od stava (1) ovoga člana, u slučaju da majka nije živa ili da je spriječena neposredno brinuti o djetetu 

ili da je napustila dijete, ovo pravo može ostvariti i otac djeteta pod uslovima propisanim ovim zakonom. 

Korisnik prava na novčanu pomoć nezaposlenoj porodilji iz člana 17. ovoga zakona može ostvariti pravo na 

novčanu pomoć ukoliko je prijavljen na evidenciji nadležne službe za zapošljavanje ili se nalazi na redovnom 

školovanju, odnosno ukoliko se na evidenciji Porezne uprave ne vodi kao zaposleno lice. Novčana pomoć 

nezaposlenoj porodilji isplaćuje se u visini 55% najniže plate u Federaciji utvrđene u skladu s odredbama 

Zakona o radu. 

 

3. DRUGI KONTINUIRANI POSLOVI  

3.1. Edukacije 

 

Radnici Centra će učestovati u različitim stručnim edukacijama iz oblasti 

- Nasilja u porodici 

- Maloljetničke delinkvencije 

- Najboljeg interesa djeteta 

- Hraniteljstva 

- Javnih nabavki i finansijskog upravljanja 

- Planiranja i razvoja socijalni usluga 

- Rada sa djecom koja imaju poteškoće u komunikaciji, jeziku i govoru 

- Zaštiti ličnih podataka 

 

3.2. Plan aktivnosti za unapređenje rada 

Socijalni rad spada u kategoriju pomagačkih zanimanja, a samim tim je i jedno od najstresnijih zanimanja. 

Kako se stručni radnici u svom svakodnevnom radu susreću sa sve složenijim i zahtjevnijim situacijama kod 

istih se osjeća periodično zamor i prezasićenost. Kako bi spriječili sagorijevanje na poslu te kako je uočena 

potreba stručnih radnika za kontinuiranom supervizijom i iduće godine planiramo učestvovati na cikluse 

supervizije. I dalje će se održavati stručni timovi i kolegiji na sedmičnom nivou.  

Isto tako, stručni radnici pokazuju veliku potrebu za dodatnim edukacijama i stručnim usavršavanjem, te je 

planirano uključivanje na edukacije i seminare koji su organizovani unutar sistema, ali i onih stručnih 

edukacija koje će podići kvalitetu rada, a koje je potrebno samofinansirati. 

 

 

3.3. Ostale aktivnosti 

 

Aktivan rad na terenu, te koordiniranje i jačanje suradnje sa mjesnim zajednicama, zdravstvenim ustanovama, 

ministarstvima unutrašnjih poslova, školama, nevladinim organizacijama (NVO Fenix, Pomozi ba., AWO 

„Nada“, Crveni križ Sanski Most), kao i ostalim ustanovama koje učestvuju u realizaciji raznih programa za 

građane, a koji su iz oblasti socijalne i porodične zaštite. 
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Centar za socijalni rad Sanski Most je potpisnik Protokol za prevenciju i postupanje u slučajevima prosjačenja 

i drugih oblika eksploatacije djece u Općini Sanski Most, samim tim potpisivanjem mobilni tim Centra 

nastaviti će raditi na smanjivanju broja djece na ulicama sa ciljem uključivanja iste djece u obrazovni sistem, 

kao i sistem zdravstvene i socijalne zaštite, te upisa djece u matične knjige rođenih. Mobilni tim će raditi na 

senzibilizaciji roditelja djece pružajući im sve potrebne informacije o pravima iz oblasti socijalne i porodično-

pravne zaštite, te pružati psihosocijalnu pomoć i podršku u saradnji sa drugim ustanovama i institucijama. 

Krajem 2025. godine donesena je odluka o osnivanju Mobilnog tima za identifikaciju potencijalnih žrtava 

trgovine ljudima u općini Sanski Most. Ciljevi Mobilnog tima su: 

• Efikasna i proaktivna identifikacija potencijalnih žrtava trgovine ljudima, 

• Osiguranje pravovremen i adekvatne pomoći i podrške potencijalnim i identifikovanim žrtvama 

trgovine ljudima, uključujući podršku u procesu reintegracije domaćih žrtava trgovine ljudima, 

• Praćenje trendova pojave trgovine ljudima i preventivno djelovanje na uzroke koji dovode do trgovine 

ljudima. 

 

3.4. SARADNJA SA INSTITUCIJAMA I ORGANIZACIJAMA 

 

3.4.1.Policijska stanica Sanski Most  

 

Iako je suradnja s policijom izuzetno dobra ipak se ukazala potreba redovnije neposredne komunikacije sa 

službenicima policije s kojima se svakodnevno surađuje. Zbog ranije ukazane potrebe formiran je 

Međusektorski tim za suradnju u području spriječavanja nasilja u porodici. 

Pokazala se i potreba za formiranjem lokalnog tima u području zaštite lica sa duševnim smetnjama i 

kompleksnog otpusta, te se u skorije vrijeme planira održavanje sastanaka sa odgovornim licem u PU Sanski 

Most s ciljem otklanjanja aktualnih teškoća i dogovora oko daljnje, što kvalitetnije suradnje. 

 

 

3.4.2.Centar za mentalno zdravlje  (CMZ) 

 

Suradnja Centra za socijalni rad s CMZ je gotovo svakodnevna. Međutim, najviše nejasnoća i komplikacija 

imamo kada je u pitanju zaštita osoba sa duševnim smetnjama, te je planirano održavanje sastanka sa 

direktorom Doma zdravlja i rukovodiocem CMZ oko formiranja tima za kompleksni otpust kao i redovno 

(mjesečno) održavanje sastanaka  s ciljem bolje međusobne komunikacije te bržeg i kvalitetnijeg zajedničkog  

postupanja. Centar za socijalni rad Sanski Most u saradnji sa Centrom za mentalno zdravlje vrši terenske 

posjete duševno oboljelih lica koje odbijaju liječenje i ne pristaju na redovne kontrole. 

 

 

3.4.3. Ustanove socijalne zaštite 

 

U toku 2026. godine planirane su posjete maloljetnim i punoljetnim štićenicima koji se nalaze na smještaju u 

ustanovama socijalne zaštite, te održavanje sastanaka sa rukovodiocima ustanova radi rješavanja aktualnih 

problema i produbljenja suradnje i komunikacije. 
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3.4.4. Osnovne i srednje škole 

 

Pored redovne i uobičajene suradnje sa školama nakon potpisanog sporazuma o sekundarnoj prevenciji sa 

školama u idućoj godini se redovno planiraju održavati sastanci u okviru općinskog referalnog mehanizma  u 

svrhu pružanja multisektorske podrške djeci u srednjem i visokom riziku. 

 

3.4.5. Nevladine organizacije i udruženja 

 

I naredne godine planiran je nastavak suradnje sa nevladinim organizacijama (UNDP, IOM, UNICEF, SAVE 

THE CHILDREN) kao i domaćim udruženjima (“Žene s Une”, Fenix”, Pomozi.ba, AWO „Nada“, Crveni križ 

i sl.) 
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4. Finansijski plan za 2026. godinu  

 

R.b. 

F
u

n
k

c.
k

o
d

 

Ekonomski 

kod 
  Opis 

 Budžet za 

2025.godinu 

Nacrt 

budžeta za 

2026.godinu 

  

Indeks 

6/5 

1. 2. 3.   4. 5. 6. 7. 

1.       UKUPNI RASHODI I IZDACI 3,356,000 3.372.800 100,50 

2.   61   TEKUĆI RASHODI 3,348,000 3.370.800 100,68 

3.   611   
Plaće i naknade troškova 

zaposlenih 
986,000 1.068.000 108,32 

4.   6111   Bruto plaće i naknade 475,000 582.000 122,53 

5.   61111   
Plaće i naknade troškova 

zaposlenih 
310,000 400.000 129,03 

6. 01   611111 Neto plaće 310,000 400.000 129,03 

7.   61113   Doprinosi na teret zaposlenih 165,000 182.000 110,30 

8. 01   611131 Doprinosi na teret zaposlenih -PIO 87,000 99.000 113,79 

9. 01   611132 
Dop.na teret zaposlenih -

Zdrav.osig. 
66,000 74.000 112,12 

10. 01   611133 Dop.na teret zaposlenih -za zapošlj. 12,000 9.000 75,00 

11.   6112   Naknade troškova zaposlenih 511,000 486.000 95,11 

12.   61121   
Naknade za prijevoz i troškove 

smještaja 
3,000 3.000 100,00 

13. 01   611211 
Naknade za prevoz sa posla i na 

posao 
3,000 3.000 100,00 

14.   61122   Naknade iz radnog odnosa 98,000 83.000 84,69 

15. 01   611221 Naknade za topli obrok tokom rada 55,000 58.000 105,45 

16. 01   611224 Regres za godišnji odmor 13,000 15.000 115,38 

17. 01   611225 Otpremnine zbog odlaska u penziju 20,000 0 0.00 

18. 01   611227 
Pomoć u slučaju smrti, teže invalid. 

i teške bolesti 
10,000 10.000 100,00 

19.   61123   
Naknade i doprinosi za roditelje 

njegovatelje 
410,000 400.000 97,56 

20.     611233 
Naknade i doprinosi za roditelje 

njegovatelje 
410,000 400.000 97,56 

21.   612   
Doprinosi poslodavca i i ostali 

doprinosi 
60,000 35.000 58,33 

22.   6121   Doprinosi poslodavca 60,000 35.000 58,33 

23.   61211   Doprinosi poslodavca 60,000 35.000 58,33 

24. 01   612111 Doprinosi poslodavca na plaću-PIO 30,000 17.000 56,67 
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25. 01   612112 Dopr.poslodavca na plaću-Zdrav.osig. 22,000 14.000 63,64 

26. 01   612113 Dopr.poslodavca na plaću-za zapošlj. 8,000 4.000 50,00 

27.   613   Izdaci za materijal i usluge 123,000 89.800 73,01 

28.   6131   Putni troškovi 2,000 2.300 115,00 

29.   61311   Putni troškovi u zemlji 1,800 1.800 100,00 

30. 01   613115 Troškovi dnevnica u zemlji 1,800 1.800 100,00 

31.   61319   Ostale naknade putnih troškova 200 500 250,00 

32. 01   613191 Ostale naknade putnih troškova 200 500 250,00 

33.   6132   Izdaci za energiju 10,000 10.000 100,00 

34.   61321   Izdaci za energiju 10,000 10.000 100,00 

35. 04   613211 Izdaci za električnu energiju 4,000 4.000 100,00 

36. 04   613212 Izdaci za centralno grijanje 6,000 6.000 100,00 

37.   6133   Izdaci za komunikaciju i komun.usluge 12,000 11.000 91,67 

38.   61331   Izdaci za komunikaciju 10,000 9.000 90,00 

39. 04   613311 Izdaci za telefon, telefax 4,000 3.000 75,00 

40. 04   613314 Izdaci za poštanske usluge 6,000 6.000 100,00 

41.   61332   Izdaci za komunalne usluge 2,000 2.000 100,00 

42. 04   613321 Izdaci za vodu i kanalizaciju 1,000 1.000 100,00 

43. 04   613323 Izdaci usluga odvoza smeća 1,000 1.000 100,00 

44.   6134   Nabavka materijala i sitnog inventara 14,000 11.000 78,57 

45.   61341   Administr.materijal i sitan inventar 14,000 11.000 78,57 

46. 01   613412 Izdaci za kompjuterski materijal 4,000 3.000 75,00 

47. 01   613413 Izdaci za obrazce, pretplata sl.glasila 1,500 2.500 166,67 

48. 01   613416 Sitni inventar 1,500 1.500 100,00 

49. 01   613419 Izdaci za administrativni materijal 7,000 4.000 57,14 

50.   6135   Izdaci za usluge prevoza i goriva 7,000 6.000 85,71 

51. 04   613511 Izdaci za gorivo 6,000 5.000 83,33 

52. 04   613523 Registracija motornih vozila 1,000 1.000 100,00 

53.   6137   Izdaci za tekuće održavanje 10,000 8.500 85,00 

54.   61371   Materijal za popravke i održavanje 5,000 5.000 100,00 

55. 01   613711 Materijal za popravku,održavanje zgrade 2,000 2.000 100,00 
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56. 01   613712 Materijal za pop.i održavanje opreme 1,000 1.000 100,00 

57. 01   613713 Materijal za popravku i održavanje vozila 2,000 2.000 100,00 

58.   61372   Izdaci za tekuće održavanje 5,000 3.500 70,00 

59.     613721 Usluge popravki i održavanje zgrade 3,000 1.500 50,00 

60. 01   613722 Usluge popravki i održavanje opreme 1,000 1.000 100,00 

61. 01   613723 Usluge popravki i održavanje vozila 1,000 1.000 100,00 

62.   6138   Izdaci osiguranja 2,000 2.000 100,00 

63. 01   613813 Osiguranje vozila 1,000 1.000 100,00 

64. 01   613814 Osiguranje zaposlenih - kolek.osig. 1,000 1.000 100,00 

65.   6139   Ugovorene i druge posebne usluge 66,000 39.000 59,09 

66.   61391   Izdaci za informisanje 2,500 3.000 120,00 

67. 01   613913 Usluge javnog informisanja 1,500 2.000 133,33 

68. 01   613914 Protokolarne usluge reprezentacije 1,000 1.000 100,00 

69.   61392   Usluge za stručno obrazovanje 1,500 3.000 200,00 

70. 09   613922 Usluge za stručno obrazovanje 1,500 3.000 200,00 

71.   61393   Stručne usluge 8,000 9.000 112,50 

72. 01   613931 Izdaci računovod.i revizorskih usluga 4,000 4.000 100,00 

73. 01   613934 Izdaci za hardverske i softverske usluge 4,000 5.000 125,00 

74.   61397   
Izdaci po osnovu drugih samos.djel.i 

povr.samos. 
9,000 15.000 166,67 

75. 01   613973 Zapošljavanje volontera, izdaci za volontere 5,000 10.000 200,00 

76. 01   613976 Naknade za upravni odbor 4,000 5.000 125,00 

77.   61398   
Pos.nakn.na doh.za zašt.od prir.i 

drug.nes. 
7,000 7.000 100,00 

78. 01   613983 Pos.nakn.na doh.za zašt.od prir.i drug.nes. 2,000 2.000 100,00 

79. 01   613984 Opća vodna naknada 2,000 2.000 100,00 

80.     613986 
Doprinos za zdravstvo iz primitaka od druge 

samostalne djelatnosti i povrem samost.rada 
0 1.000   

81. 01   613986 Dopr.za članove upr.odbora za zdrav. 500 0 0,00 

82. 01   613986 Dop.za zdrav.osig.,volon.i pov.poslove 500 0 0,00 

83.     613987 
Doprinos za PIO na primitke od druge 

samostalne djelatnosti i povrem samost.rada 
0 1.000   

84. 01   613987 Dopr.za PIO za član.upr.odbora 300 0 0,00 

85. 01   613987 Dop.za PIO, volon. 700 0 0,00 
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86.     613988 
Porez na dohodak od druge samostalne 

djelatnosti i povrem.samost rada 
0 1.000   

87. 01   613988 Porez na dohodak za čl.upr.odbora 500 0 0,00 

88. 01   613988 Dop.za poreze za volontere 500 0 0,00 

89.   61399   Ostale nespomenute usluge i dadžbine 38,000 2.000 5,26 

90. 01   613991 Ostale različite usluge 3,000 2.000 66,67 

91.     613995 Izdaci za fizičko osiguranje objekata 35,000 0 0,00 

92.   614   Tekući transferi drugim nivoima vlasti 2,179,000 2.178.000 99,95 

93.   6142   Ostali tekući transferi pojedincima 1,300,000 1.160.000 89,23 

94. 10   614231 Jednokratna pomoć- općina Sanski Most 120,000 120.000 100,00 

95. 10   614231 
Jednokratna pomoć kantona za porodice sa 

više djece 
5,000 5.000 100,00 

96. 10   614231 Dječija nedjelja i demografski razvoj 20,000 20.000 100,00 

97. 10   614231 
Pomoć djeci bez roditeljskog staranja- 

Kanton 
10,000 10.000 100,00 

98. 10   614231 
Medicinsko vještačenje- korisnici neratnih 

invalida 
20,000 10.000 50,00 

99. 10   614231 
Materijalna socijalna pomoć- kanton (tuđa 

njega i soc.pomoć) 
50,000 50.000 100,00 

100. 10   614231 
Socijalno zbrinjavanje žrtava nasilja u 

porodici-Odluka vlade 
5,000 5.000 100,00 

101. 10   614239 
Subvencija za prevoz -srednja škola 

(soc.ugroženi) 
70,000 70.000 100,00 

102. 10   614239 
Naknada za porodilje u radnom odnosu- 

kan.sred, refundacija poslodavcu 
400,000 350.000 87,50 

103. 10   614239 
Naknada za majke porodilje - nezaposlene-

Kanton 
500,000 500.000 100,00 

104. 10   614239 
Mjesečna naknada za nezaposlene 

porodilje - sredsta budžeta 
80,000 0 0,00 

105. 10   614239 

Sredstva za potrebe štićenika - GPS 

narukvice i sitne stvari za potrebe štićenika 

i refundacija doprinosa prvog zapošljavanja 

20,000 20.000 100,00 

106.   6143   
Tekući transferi neprofitnim 

organizacijama 
874,000 1.013.000 115,90 

107. 10   614311 Smještaj štićenika na teret kantona 470,000 610.000 129,79 

108. 10   614311 
Smještaj štićenika na teret staratelja i 

porodice 
400,000 400.000 100,00 

109. 10   614311 
Sredstva za alternativni smještaj iz 

Federacije 
4,000 3.000 75,00 

110.   6148   Drugi tekući rashodi 5,000 5.000 100,00 

111.   61481   Drugi tekući rashodi 5,000 5.000 100,00 

 




